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Go, go, go, go, go
Hold our hands together.

Go, go, go , go, go
Go outing together.

White clouds, sunshine,
mountain and water.

All together, what a beautiful day!
Go, go, go, go, go

Hold our hands together.
Go, go, go , go, go

Go outing together.

Go Outing
郊游
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zǒu, zǒu, zǒu zǒu zǒu,
走，走，走走走，

wǒmen xiǎo shǒu lā xiǎo shǒu,
我们小手拉小手 ，

zǒu, zǒu, zǒu zǒu zǒu,
走，走，走走走

yītóng qù jiāoyóu.
一同去郊游。

báiyún yōuyōu， yángguāng róuróu,
白云悠悠，阳光柔柔，

qīngshānlǜshuǐ yīpiàn jǐnxiù.
青山绿水一片锦绣 。

zǒu, zǒu, zǒu zǒu zǒu,
走，走，走走走，

wǒmen xiǎo shǒu lā xiǎo shǒu,
我们小手拉小手 ，

zǒu, zǒu, zǒu zǒu zǒu,
走，走，走走走。

yītóng qù jiāoyóu.
一同去郊游。

Go Outing
郊游
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Happy Birthday to you,
Happy Birthday to you,
Happy Birthday to you,
Happy Birthday to you!

Happy Birthday
生日快乐
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zhù nǐ shēngrì kuàilè,
祝你生日快乐，

zhù nǐ shēngrì kuàilè,
祝你生日快乐，

zhù nǐ shēngrì kuàilè,
祝你生日快乐，

zhù nǐ shēngrì kuàilè!
祝你生日快乐!

Happy Birthday
生日快乐
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Happy New Year, Happy New Year,
We wish everyone happy new year.

We’re singing we’re dancing,
We wish everyone happy new year！

Happy New Year
新年好
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xīnnián hăo ya, xīnnián hăo ya,
新年好 （呀），新年好（呀），
zhùhè dàjiā xīnnián hăo.

祝贺大家新年好。
wǒmen chànggē ， wǒmen tiàowǔ.

我们唱歌，我们跳舞。
zhùhè dàjiā xīnnián hăo!

祝贺大家新年好！

Happy New Year
新年好
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Animals Go Home
动物回家

Little rats go home run run run,
little oxs go home, shake shake shake,

little tigers go home run run run,
little rabbits go home, jump jump jump.

little dragons go home, fly fly fly,
little snakes go home, crawl crawl crawl,

little horses go home, run run run,
little sheep go home, quiet quiet quiet.

little monkeys go home, jump jump jump.
little roosters go home, fly fly fly,

little dogs go home, shake shake shake,
little piggies go home, quiet quiet quiet.
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xiǎo lǎo shǔ huí jiā, pǎo pǎo pǎo,
小老鼠回家， 跑跑跑，

xiǎo niú huí jiā, yáo yáo yáo,
小牛回家， 摇摇摇，

lǎo hǔ huí jiā,pǎo pǎo pǎo,
老虎回家， 跑跑跑，

xiǎo tù huí jiā, tiào tiào tiào.
小兔回家，跳跳跳。

xiǎo lóng huí jiā, fēi fēi fēi,
小龙回家， 飞飞飞，

xiǎo shé huí jiā, pá pá pá,
小蛇回家， 爬爬爬，

xiǎo mǎ huí jiā, pǎo pǎo pǎo,
小马回家， 跑跑跑，

xiǎo yáng huí jiā, jìng qiāo qiāo.
小羊回家， 静悄悄。

xiǎo hóu zi huí jiā, tiào tiào tiào,
小猴子回家， 跳跳跳，

xiǎo jī huí jiā, fēi fēi fēi,
小鸡回家， 飞飞飞，

xiǎo gǒu huí jiā,yáo yáo yáo,
小狗回家，摇摇摇，

xiǎo zhū huí jiā, jìng qiāo qiāo.
小猪回家， 静悄悄。

Animals Go Home
动物回家
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元宵节
The Lantern Festival

It's Lantern day, with a full moon.
The rice balls are rounding up like us.

See the lanterns, by the river.
The streets and alleyways are so alive.

Here comes another spring time!
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yuánxiāo jié, yuèliàng yuán.
元宵节， 月亮圆。

yuán yuán yuánxiāo sì tuányuán.
圆圆元宵似团圆。

guān huādēng, yóu hépàn.
观花灯， 游河畔。

Dàjiē xiǎo xiàng zhēn rènào.
大街小巷真热闹。

Yòu shì yī niánchūn lái dào!
又是一年春来到！

元宵节
The Lantern Festival
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不留下痕迹
Leave no Trace

Leave no trace of any waste,
in Eden’s garden fair,

Earth our mother needs your help,
so show how much you care.

Where creature crawl or prowl or fly, 
where forests grow up to the sky,
In swampy ground or deserts dry,

show how much you care.
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bù liú xià lèsè de hénjī, zài yī diàn huāyuán lǐ,
不留下垃圾的痕迹，在伊甸花园里，

dìqiú māmā xūyào bāngzhù, 
地球妈妈需要帮助，

biǎoshì nǐ yǒu duō guānxīn.
表示你有多关心。

zài shēngwù pá zǒu hé fēixíng de dìfāng,
在生物爬走和飞行的地方，

zài sēnlín shēn cháng dào tiānkōng de dìfāng,
在森林伸长到天空的地方，

zài cháoshī de dìmiàn huò gānzào de shāmò lǐ,
在潮湿的地面或干燥的沙漠里，
biǎoshì nǐ yǒu duō guānxīn.

表示你有多关心。

不留下痕迹
Leave no Trace
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复活蛋在哪里
Where is the Easter egg

Where is the Easter egg?
How I wonder where you are?

Oh, you are in my arms,
And you know I love you so.

Where is the Easter egg?
How I wonder where you are?
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复活蛋在哪里
Where is the Easter egg

fù huó dàn a zài nǎ lǐ?
复活蛋啊在哪里？

wǒ xiǎng zhīdào nǐ zài nǎ lǐ?
我想知道你在哪里？

nǐ zài wǒ de huái bào lǐ,
你在我的怀抱里，

nǐ zhīdào wǒ duō ài nǐ ,
你知道我多爱你，

fù huó dàn a zài nǎ lǐ?
复活蛋啊在哪里？

wǒ xiǎng zhīdào nǐ zài nǎ lǐ?
我想知道你在哪里？
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Easter Bunny
复活节兔子

Easter Bunny, hop, hop, hop!
Make your ears go, flop, flop, flop!

Hide your Easter eggs around
in the grass and on the ground.

Easter Bunny, hop, hop, hop!
Make your ears go, flop, flop, flop!

15



fùhuó jié tùzǐ, tiào, tiào, tiào!
复活节兔子，跳，跳，跳！

ráng nǐ de ěrduǒ, fān, fān, fān!
让你的耳朵， 翻，翻，翻！

dàochù qù cáng nǐ de fùhuó dàn,
到处去藏你的复活蛋，

zài cǎocóng lǐ hái yǒu dìshàng.
在草丛里还有地上。

fùhuó jié tùzǐ, tiào, tiào, tiào!
复活节兔子，跳，跳，跳！

ráng nǐ de ěrduǒ, fān, fān, fān!
让你的耳朵， 翻，翻，翻！

Easter Bunny
复活节兔子
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Daddy finger, daddy finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?

Mommy finger, mommy finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?

Brother finger, brother finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?

Sister finger, sister finger, where are you?
Here I am, here I am. How do you do?

Finger Family Song
家人手指歌

Baby finger,
baby finger,
where are you?
Here I am, here I am. 
How do you do?
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Finger Family Song
家人手指歌

bàba shǒuzhǐ, bàba shǒuzhǐ, zài nǎlǐ?
爸爸手指，爸爸手指，在哪里？
zài zhèlǐ, zài zhèlǐ. nǐ hǎo ma?
在这里，在这里。你好吗？

māmā shǒuzhǐ, māmā shǒuzhǐ, zài nǎlǐ?
妈妈手指，妈妈手指，在哪里？
zài zhèlǐ, zài zhèlǐ. nǐ hǎo ma?
在这里，在这里。你好吗？

gēgē shǒuzhǐ, gēgē shǒuzhǐ, zài nǎlǐ?
哥哥手指，哥哥手指，在哪里？
zài zhèlǐ, zài zhèlǐ. nǐ hǎo ma?
在这里，在这里。你好吗？

jiějiě shǒuzhǐ, jiějiě shǒuzhǐ, zài nǎlǐ?
姐姐手指，姐姐手指，在哪里？
zài zhèlǐ, zài zhèlǐ. nǐ hǎo ma?
在这里，在这里。你好吗？

bǎobǎo shǒuzhǐ, bǎobǎo shǒuzhǐ, zài nǎlǐ?
宝宝手指，宝宝手指，在哪里？
zài zhèlǐ, zài zhèlǐ. nǐ hǎo ma?
在这里，在这里。你好吗？
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Hello Song
你好歌

Hello everyone !
How are you today?
Very well thank you,

We’re ok!
We will begin

to have some fun,
With the music and rhyme!
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nǐmen hǎo, dàjiā!
你们好，大家!

jīntiān hǎo ma?
今天好吗？

fēicháng hǎo, xièxiè,
非常好，谢谢，

wǒmen hěn hǎo!
我们很好！

wǒmen yào yīqǐ chànggē,
我们要一起唱歌，

hái yǒu hěnduō yīnyuè.
还有很多音乐。

Hello Song
你好歌
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再见歌
Goodbye Song

We are saying goodbye,
Goodbye, my friends!

Waving hands together,
Goodbye, my friends!

We are saying goodbye,
Goodbye, my friends!

Waving hands together,
Goodbye, my friends!
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wǒmen yào shuō zàijiàn,
我们要说再见，

zàijiàn ba, péngyǒu!
再见吧，朋友！

ràng wǒmen yīqǐ huī huīshǒu,
让我们一起挥挥手，

zàijiàn ba, péngyǒu!
再见吧，朋友！

wǒmen yào shuō zàijiàn,
我们要说再见，

zàijiàn ba, péngyǒu!
再见吧，朋友！

ràng wǒmen yīqǐ huī huīshǒu,
让我们一起挥挥手，

zàijiàn ba, péngyǒu!
再见吧，朋友！

再见歌
Goodbye Song
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Make a circle, make a circle .
Big and round, big and round.

Hold your hands together,
Hold your hands together.
And sit down, and sit down.

Make a circle
围一圈
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shǒulāshǒu wéi yī quān,
手拉手，围一圈，

wéi yī quān， wéi yī quān,
围一圈，围一圈，

shǒulāshǒu wéi chéng yī quān,
手拉手， 围成一圈，

dà yuánquān, dà yuánquān.
大圆圈，大圆圈。

Make a circle
围一圈
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我们的收拾时间
Time for Us to Tidy Up

Time for us to tidy up,
Tidy up! Tidy up!

Time for us to tidy up!
Can you help?
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wǒmen yīqǐ lái shōushí,
我们一起来收拾，

lái shōushí！lái shōushí！
来收拾！来收拾！

wǒmen yīqǐ lái shōushí,
我们一起来收拾！

qǐng nǐ lái bāngmáng？
请你来帮忙？

我们的收拾时间
Time for Us to Tidy Up
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Looking For Friends
找朋友

Looking looking for my friend,
Do you want be my friend?

Nice to meet you!
Nice to meet you!

Now you are my good friend.
Goodbye!
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zhǎo ya zhǎo ya, zhǎo péngyǒu,
找呀找呀， 找朋友，

zhǎodào yī gè hǎopéngyǒu.
找到一个好朋友，

jìng gè lǐ wò wòshǒu,
敬个礼， 握握手，

nǐ shì wǒ de hǎo péngyǒu.
你是我的好朋友。

zàijiàn！
再见！

Looking For Friends
找朋友
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One is the same, and one is different.
One is different, one is different.

One is the same, and one is different.
Now I finally know！

Same & Different
相同和不同

One is the same, and one is different.
One is different, one is different.

One is the same, and one is different.
How can a person know?

Two pink pigs playing in a muddy pond,
Each with a curly tail, each sitting on a log.
Both have spots, and neither had a name,

They were both the same！

Two white lambs sat on a grassy hill.
One sang songs and one picked daffodils

One fell asleep, and the other got up and went,
They were different!

Two yellow ducks swimming in a paddle pool.
Both had feathers and both were fuzzy too.
They laughed and quacked and played

a funny game,
They were both the same!
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yīgè shì xiāngtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是相同的，一个是不同的。

yīgè shì bùtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是不同的，一个是不同的。

yīgè shì xiāngtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是相同的，一个是不同的。

xiànzài wǒ zhōngyú zhīdàole!
现在我终于知道了！

yīgè shì xiāngtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是相同的，一个是不同的。

yīgè shì bùtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是不同的，一个是不同的。

yīgè shì xiāngtóng de, yīgè shì bùtóng de.
一个是相同的，一个是不同的。

nàgè rén shì zěnme zhīdào de?
那个人是怎么知道的？

Same & Different
相同和不同

liǎng zhī fěnhóng zhū, zài nínìng de chítáng lǐ.
两只粉红猪，在泥泞的池塘里。

dōu yǒu juǎn juǎn wěibā, dōu zuò zài mùtou shàng.
都有卷卷尾巴，都坐在木头上。

liǎng zhī dōu yǒu bāndiǎn, dōu méiyǒu míngzì,
两只都有斑点，都没有名字，
Tāmen shì xiāngtóng de！

他们是相同的！

liǎng zhī báisè de xiǎo yáng, zuò zài qīngcǎo shānshàng.
两只白色小羊，坐在青山上。

yī zhǐ chànggē, yī zhǐ zhāi shuǐxiān huā.
一只唱歌，一只摘水仙花。

yī zhǐ shuìzhele, lìng yī zhǐ qǐláile,
一只睡着了，另一只起来了，

tāmen shì bùtóng de!
他们是不同的！

Liǎng zhī huáng yāzi, zài jiǎng chí lǐ yóuyǒng.
两只黄鸭子，在桨池里游泳。

dōu yǒu yǔmáo, yě dōu máoróngróng.
都有羽毛，也都毛茸茸。

tāmen xiào gāgā, wánle yī chǎng yóuxì,
他们笑嘎嘎，玩了一场游戏，
tāmen shì xiāngtóng de!

他们是相同的！
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Good morning lords and ladies, it is the first day of May.
We hope you'll view our garland, it is so bright and gay.

For it is the first of May, oh it is the first of May!
Remember lords and ladies, it is the first of May!

Good Morning Lords and Ladies
早上好 先生和女士们
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Good Morning Lords and Ladies
早上好 先生和女士们

zǎosh ng hǎo xiānshēng h  nǚsh men, zh  sh  wǔ yu  de d  yī tiān.
早上好先生和女士们  是五月的第一天。

wǒmen xīw ng nǐ k n d o huāhu n, y ngguāng m ngm i c nl n.
我们希望你看到 环 阳光明媚灿烂。

w ile wǔ yu  de d  yī tiān, ō, zh  sh  wǔ yu  de d  yī tiān!
为了五月的第一天 噢  是五月的第一天 

qǐng j  zh  xiānshēng h  nǚsh men, zh  sh  wǔ yu  de d  yī tiān!
  住先生和女士们  是五月的第一天 
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Lunar fifth of May is the Dragon Boat Day,
children are dancing together.

Eating rice dumplings, racing dragon boats.
Merrily merrily on Dragon Boat Day 

Lunar fifth of May is the
Dragon Boat Day

五月五  是端午
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wáng lǎo xiānsheng yǒu nóngchǎng, yī ya yī ya yo yo.
 王老先生有农场，依呀依呀哟哟。

tā zài nóngchǎng yǎng xiǎoniú, yī ya yī ya yo yo.
他在农场养小牛，依呀依呀哟哟。

tā zhèlǐ mōu mōu , tā nàli mōu mōu.
它这里哞哞，它那里哞哞。

zhèlǐmōu, nàli mōu, dàochù dōu zài mōu mōu.
这里哞，那里哞，到处都在哞哞。

wáng lǎo xiānsheng yǒu nóngchǎng, yī ya yī ya yo yo.
 王老先生有农场，依呀依呀哟哟。

Lunar fifth of May is the
Dragon Boat Day

五月五  是端午
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I‘ve got something special for father's day,
to thank you for the love that you give me everyday.

It's just a little heart but it says all I can say,
and it's just for you on Father's Day.

I put my hands together this is how I start,
I curve my fingers around so they make a heart.
Then I blow it like a kiss and I send it your way,

and it's just for you on Father's Day.

I‘ve got something special for father's day,
to thank you for the love that you give me everyday.

It's just a little heart but it says all I can say,
and it's just for you on Father's Day.

It's just for you on Father's Day!

在父亲 
On Father's Day
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wǒ yǒu t bi  de dōngxī gěi f qīn ji  
我有特别的东西给父亲  

zi xi  nǐ  i wǒ de měi yītiān.
谢谢你爱我的每一天。

zhǐsh  xiǎo xiǎo de xīny , wǒ y o g os  nǐ,
只是小小的心意 我 告 你 
zhǐsh  gěi nǐ, z i f qīn ji .

只是给你 在父亲。

Kāishǐ wǒ bǎshǒu f ng z i yīqǐ,
开始我把手放在一起 

wān ch ngyī quān bi n ch ng yī kē xīn.
弯成一圈变成一 心。

r nh u wǒ bǎ tā chuī ch ng yīg  wěn fēi xi ng nǐ,
然后我把它吹成一个吻 向你 

zhǐsh  gěi nǐ, z i f qīn ji .
只是给你 在父亲。

wǒ yǒu t bi  de dōngxī gěi f qīn ji  
我有特别的东西给父亲  

xi xi  nǐ  i wǒ de měi yītiān.
谢谢你爱我的每一天。

zhǐsh  xiǎo xiǎo de xīny , wǒ y o g os  nǐ,
只是小小的心意 我 告 你 
zhǐsh  gěi nǐ, z i f qīn ji .

只是给你 在父亲 。
zhǐsh  gěi nǐ, z i f qīn ji  

只是给你 在父亲  

在父亲 
On Father's Day
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Sizzling, the summer is sizzling.
Sweating, the sweat is dripping.

The sun, is hot and blazing.
I want a glass of cool water!

Sizzling, the summer is sizzling.
Sweating, the sweat is dripping.

The winds are hot and blazing.
I want some cold ice cream!

1234
lala lala lalalalala
lala lala lalalalala

Sizzling, the summer is sizzling,
Sizzling, the summer is sizzling...

Hot Summer
热夏天
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y nr , y nr  de xi tiān.
炎热 炎热的夏天。

H nshuǐ, h nshuǐ z i dīdā.
汗水 汗水在滴答。

T iy ng y u r  y u ch li .
太阳 又热又炽烈。

wǒ y o yībēi li ngli ng de shuǐ!
我 一杯凉凉的水 

y nr , y nr  de xi tiān.
炎热 炎热的夏天。

H nshuǐ, h nshuǐ z i dīdā.
汗水 汗水在滴答。

n  fēng, y u r  y u ch li .
   又热又炽烈。

wǒ y o xiē lěng lěng bīngq l n!
我 些冷冷冰淇淋 

1234
lala lala lalalalala
lala lala lalalalala

y nr , y nr  de xi tiān.
炎热 炎热的夏天。

y nr , y nr  de xi tiān...
炎热 炎热的夏天...

Hot Summer
热夏天
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Mid-Autumn Festival Legends
中秋传说

cháng é ,cháng é flys to the moon, 
flys to the moon, flys to the moon,
cháng é cháng é flys to the moon, 

cháng é flys to the moon.

wú gāng wú gāng chops down the tree,
 chops down the tree, chops down the tree, 

wú gāng wú gāng chops down the tree, 
wú gāng chops down the tree.

Jade Rabbit pounds medicine,
 pounds medicine, pounds medicine,

Jade Rabbit pounds medicine, 
Jade Rabbit pounds medicine.
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cháng é, cháng é  bēn yuè, bēn yuè, bēn yuè, 
嫦娥，嫦娥奔月，奔月，奔月，

cháng é, cháng é  bēn yuè, cháng é bēn yuè. 
嫦娥，嫦娥奔月，嫦娥奔月。

wú gāng, wú gāng  fá mù, fá mù, fá mù, 
吴刚，吴刚伐木， 伐木，伐木，

wú gāng, wú gāng  fá mù, wú gāng fá mù. 
吴刚，吴刚伐木，吴刚伐木。

yù tù, yù tù dǎo yào, dǎo yào, dǎo yào, 
玉兔，玉兔捣药，捣药，捣药，

yù tù, yù tù dǎo yào, yù tù dǎo yào. 
玉兔，玉兔捣药，玉兔捣药。

Mid-Autumn Festival Legends
中秋传说
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Confucius
孔夫子

Confucius Confucius for thousands of years of good teacher.
Travel to all countries delivery knowledge.
The classic work spread all over the world.

Confucius Confucius I want to be your good student.
Learn  etiquette, be honest and pragmatic. 

Those who are also benevolent love.
Your words and phrases are full of principium.

Use noble character to teach everyone.
Master, Master, we praise you.
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kǒng fū zǐ, kǒng fū zǐ, jǐ qiān nián de hǎo lǎo shī. 
孔夫子 孔夫子， 几千年的好老师。

yóu zhū guó, jiǎng xué shí,
游诸国， 讲学识，

zhe jīng diǎn, liú chuán bǎi shì.
著经典， 流传百世。

kǒng fū zǐ, kǒng fū zǐ, wǒ yào zuò nǐ de hǎo dì zǐ .
孔夫子， 孔夫子，  我要做你的好弟子。

qín xué xí, jiǎng lǐ shù ,
勤学习， 讲礼数，

chéng shí zuò rén, tà shí zuò shì.
诚实做人， 踏实做事。

zhī hū zhě yě, rén zhě ài rén, 
之乎者也， 仁者爱人，

zì zì jù jù, fēng fù dào lǐ .
字字句句， 丰富道理。

gāo shàng de pǐn xíng, jiāo dǎo měi gè rén, 
高尚的品行， 教导每个人，

fū zǐ ā fū zǐ, wǒ men gē sòng nǐ. 
夫子啊夫子， 我们歌颂你。

Confucius
孔夫子
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Five Little Spooky Ghosts
五只小幽灵

Five/four/three/two/one little spooky ghosts,
sitting on a piece of toast,

eating some yummy yummy jam.
Yum yum！

One/that ghost could eat no more,
so he flew out the door.

Now there are four/ three/two/one/no 
little spooky ghosts.
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在深蓝的大海上
Over The Deep Blue Sea

wǔ/sì/sān/liǎng/yī zhī xiǎo yōulíng,
 五/四/三/两/一只小幽灵，

zuò zài kǎo miànbāo shàng,
坐在烤面包上，

chīzhe měiwèi de guǒjiàng.
吃着美味的果酱。
hǎo chī! hǎo chī!

好吃！好吃！

yī zhǐ/tā chī bù xiàqùle,
一只/它吃不下去了，

Jiù cóng ménkǒu fēi zǒu!
就从门口飞走！

xiànzài zhǐyǒu sì/sān/èr/yī zhǐ/
现在只有四/三/二/一只/

méiyǒu xiǎo yōulíng.
没有小幽灵。
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Fireworks
烟花

Firework go
Fireworks made me clap clap clap, 

on this special day!
Firework go

Fireworks made me gigle gigle, on 
this special day!

Firework go
Fireworks made me bloom bloom 

bloom, on this special day!

Today it looks bright bright bright, 
light light light, all the night.
Fireworks made it right right 

right, on this special day！ 
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yānhuā xiǎngqǐ 
烟花响起

dab dab dab, zap zap zap, clap clap clap，
yānhuā ràng wǒ pāi pāi xiǎoshǒu, zài zhè tèbié de yītiān!

烟花让我拍拍小手，在这特别的一天！
Yānhuā bào kāi

烟花爆开
yānhuā ràng wǒ gēgē dà xiào, zài zhè tèbié de yītiān!

烟花让我咯咯大笑，在这特别的一天！
yānhuā xiàngshàng

烟花向上
yānhuā ràng wǒ fēicháng kāixīn, zài zhè tèbié de yītiān!

烟花让我非常开心，在这特别的一天！

jīntiān kàn qǐlái fēicháng míngliàng, hěnduō dēngguāng, zhěngzhěng yīyè
今天看起来非常明亮，很多灯光，整整一夜。 

yānhuā ràng yīqiè fēicháng wánměi,  zài zhè tèbié de yītiān!
烟花让一切非常完美，在这特别的一天！

Fireworks
烟花
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It 's Cold, It 's Cold

It's cold, it's cold,
it's very, very cold!

Let's go outside,
and play for a while!

Put on your coat,
Put on your hat.

Put on your scarf,
and put on your smile!

很冷，很冷
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hěn lěng, hěn lěng,
很冷，很冷，

fēicháng, fēicháng lěng!
非常，非常冷！

yīqǐ dào wàimiàn,
一起到外面，

qù wán yī wán!
去玩一玩！

chuān shàng nǐ de wàitào,
穿上你的外套，

dài shàng nǐ de màozi.
戴上你的帽子。

dài shàng nǐ de wéijīn,
戴上你的围巾，

hái yǒu nǐ de xiàoróng!
还有你的笑容！

很冷，很冷
It 's Cold, It 's Cold
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Jingle Bells
铃儿响叮当

Jingle bells, jingle bells,
Jingle all the way.

Oh, what fun it is to ride 
in a one horse open sleigh

Hey! Jingle bells, jingle bells Jingle all the way
Oh, what fun it is to ride

in a one horse open sleigh!
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dīng dīngdāng dīng dīngdāng, 
叮叮当叮叮当，

líng er xiǎng dīngdāng.
铃儿响叮当。

wǒmen huáxuě duō kuàilè,
我们滑雪多快乐，

 wǒmen zuò zài xuěqiāo shàng. 
我们坐在雪橇上。

hēi! dīng dīngdāng dīng dīngdāng, 
嘿！叮叮当叮叮当，

líng er xiǎng dīngdāng.
铃儿响叮当。

wǒmen huáxuě duō kuàilè,
我们滑雪多快乐，

 wǒmen zuò zài xuěqiāo shàng!
我们坐在雪橇上!

Jingle Bells
铃儿响叮当
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Silent Night
平安夜

Silent night, holy night.
All is calm, all is bright.

Round yon virgin, mother and child,
Holy infant so tender and mild.

Sleep in heavenly peace,
Sleep in heavenly peace.
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píngānyè, shèngshànyè.
平安夜，圣善夜。

wànàn zhōng, guānghuá shè。
万暗中，光华射。

zhào zhe shèngmǔ yě zhào zhe shèngyīng,
照着圣母也照着圣婴，

duōshǎo cíxiáng yě duōshǎo tiānzhēn.
多少慈详也多少天真。

jìngxiǎng tiāncì ānmián,
静享天赐安眠，

jìngxiǎng tiāncì ānmián.
静享天赐安眠。

Silent Night
平安夜
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We Wish You A Merry Christmas
我们祝你圣诞快乐

We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,
We wish you a Merry Christmas,

and a Happy New Year!
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wǒmenzhù nǐ shèngdàn kuàilè,
我们祝你圣诞快乐，

We wish you a Merry Christmas,

wǒmenzhù nǐ shèngdàn kuàilè 
我们祝你圣诞快乐，

We wish you a Merry Christmas,

wǒmenzhù nǐ shèngdàn kuàilè,
 我们祝你圣诞快乐，

We wish you a Merry Christmas,

háiyǒu xīnnián kuàilè!
还有新年 快乐！

and a Happy New Year!

We Wish You A Merry Christmas
我们祝你圣诞快乐
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